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Pfed pouzitim tohoto vyrobku si prosim prectéte navod a postupujte podle
bezpecnostnich instrukci. Instalaci svérte kvalifikované osobé nebo firmé. PFi
mechanickém poskozeni nebo neodborné manipulaci nemiize byt uznana zaruka.
Dékujeme, Ze jste si vybrali vyrobek firmy PANLUX s.r.o.

MATERIAL: sklo, hlinik

UPOZORNEN{

Zkontrolujte vyrobek, je-li jakakoliv ¢ast poSkozena, nepouzivejte jej. Pred kazdou
manipulaci se ujistéte, Ze je elektricky pfivod odpojeny. V pfipadé poruchy zafizeni
neopravujte ani nerozebirejte. Svételny zdroj tohoto svitidla je nevyménitelny; po
skonceni Zivotnosti tohoto svitidla je nutno vyménit celé svitidlo.

Nedodrzeni jakékoliv instrukce uvedené v navodu mdze zplsobit Gjmu na zdravi i
majetku.

A Po nastaveni vykonu a teploty chromaticnosti, nezapomerite zpét nasroubovat
krytku prepinac!

9 Prodlouzend zaruka je podminéna registraci na zaruka.panlux.cz

Pred pouzitim tohto vyrobku si prosim precitajte navod a riad'te sa bezpecnostnymi
pokynmi. Instaldciu zverte kvalifikovanej osobe alebo firme. Pri mechanickom
podkodeni alebo neodbornej manipulacii nembze byt zaruka uznana. Dakujeme, Ze
ste si vybrali vyrobok firmy PANLUX s.r.0.

MATERIAL: sklo, hlinik

UPOZORNENIE

Skontrolujte vyrobok, ak je akakol'vek Cast’ poskodend, nepouzivajte ho. Pred kaZzdou
manipuldciou sa uistite, Ze je elektricky privod odpojeny. V pripade poruchy zariadenie
neopravujte ani nerozoberajte. Svetelny zdroj tohto svietidla nie je vymenitelny; po
skonceni Zivotnosti tohto svietidla je potrebné vymenit’ celé svietidlo.

Nedodrzanie ktoréhokol'vek pokynu uvedeného v ndvode moéze spdsobit’ ujmu na
zdravi alebo majetku.

A Po nastaveni vykonu a teploty chromatickosti nezabudnite spat’ naskrutkovat’ kryt
prepinacov!

@ PrediZené zaruka je podmienend registraciou na zaruka.panlux.cz

Please read the instructions and follow the safety guidelines before using this product.
Installation should be carried out by a qualified person or company. The warranty
cannot be recognized in case of mechanical damage or improper handling. Thank you
for choosing a product by PANLUX s.r.o.

MATERIAL: glass, aluminum

WARNING

Check the product—if any part is damaged, do not use it. Before any handling, make
sure the power supply is disconnected. In case of a malfunction, do not repair or
disassemble the device. The light source of this fixture is non-replaceable; when the
fixture reaches the end of its life, the entire unit must be replaced.

Failure to follow any instruction in the manual may result in injury or property damage.

A After setting the power and color temperature, don't forget to screw the switch
cover back on!

@ Extended warranty is conditional upon registration at zaruka.panlux.cz

Bitte lesen Sie vor der Verwendung dieses Produkts die Anleitung und befolgen Sie
die Sicherheitsanweisungen. Die Installation sollte von einer qualifizierten Person oder
Firma durchgefiihrt werden. Bei mechanischer Beschadigung oder unsachgemaBer
Handhabung kann keine Garantie Gbernommen werden. Vielen Dank, dass Sie sich fiir
ein Produkt der Firma PANLUX s.r.0. entschieden haben.

MATERIAL: Glas, Aluminium

ACHTUNG

Uberpriifen Sie das Produkt — wenn ein Teil beschadigt ist, verwenden Sie es nicht.
Stellen Sie vor jeder Handhabung sicher, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.
Bei einer Storung das Gerat nicht reparieren oder zerlegen. Die Lichtquelle dieser
Leuchte ist nicht austauschbar; nach Ablauf der Lebensdauer muss die gesamte
Leuchte ersetzt werden.Die Nichtbeachtung der Anleitung kann zu Verletzungen oder
Sachschéden fiihren.

A Vergessen Sie nach der Einstellung der Leistung und Farbtemperatur nicht, die
Abdeckung der Schalter wieder anzuschrauben!

@ Die verldngerte Garantie gilt nur bei Registrierung unter zaruka.panlux.cz

Veuillez lire le manuel et suivre les consignes de sécurité avant d'utiliser ce produit.
L'installation doit étre effectuée par une personne ou une entreprise qualifiée. La
garantie ne peut étre accordée en cas de dommages mécaniques ou de mauvaise
manipulation. Merci d'avoir choisi un produit de la société PANLUX s.r.0.

MATERIAU : verre, aluminium

AVERTISSEMENT

Vérifiez le produit — s'il est endommagé, ne ['utilisez pas. Avant toute manipulation,
assurez-vous que ['alimentation électrique est déconnectée. En cas de panne, ne
réparez pas et ne démontez pas I'appareil. La source lumineuse de ce luminaire n'est
pas remplacable ; en fin de vie, l'ensemble du luminaire doit étre remplacé.

Le non-respect des instructions peut entrainer des blessures ou des dommages
matériels.

A Aprés avoir réglé la puissance et la température de couleur, n‘oubliez pas de
revisser le couvercle des interrupteurs !

@ La garantie prolongée est conditionnée par I'enregistrement sur zaruka.panlux.cz

Lea el manual y siga las instrucciones de seguridad antes de utilizar este producto. La
instalacion debe ser realizada por una persona o empresa cualificada. La garantia no
se aplicara en caso de dafios mecanicos o manipulacion incorrecta. Gracias por elegir
un producto de PANLUX s.r.0.

MATERIAL: vidrio, aluminio

ADVERTENCIA

Revise el producto; si alguna parte esta dafiada, no lo utilice. Antes de manipularlo,
asegurese de que la alimentacidn eléctrica esté desconectada. En caso de fallo, no
intente reparar ni desmontar el dispositivo. La fuente de luz de esta luminaria no es
reemplazable; al final de su vida Util, debe reemplazarse toda la luminaria.

A No seguir las instrucciones puede causar dafios personales o materiales.Después
de ajustar la potencia y la temperatura del color, ino olvide volver a atornillar la tapa
de los interruptores!

@ La garantia extendida estd sujeta al registro en zaruka.panlux.cz

IT | ISTRUZIONI PER L'USO

Si prega di leggere il manuale e seguire le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il
prodotto. L'installazione deve essere effettuata da personale o aziende qualificate. La
garanzia non sara valida in caso di danni meccanici o manipolazione impropria. Grazie
per aver scelto un prodotto di PANLUX s.r.0.

MATERIALE: vetro, alluminio

AVVISO

Controllare il prodotto — se qualche parte & danneggiata, non utilizzarlo. Prima di ogni
intervento, assicurarsi che I'alimentazione elettrica sia scollegata. In caso di guasto,
non riparare né smontare il dispositivo. La sorgente luminosa di questa lampada non &
sostituibile; alla fine della sua vita utile & necessario sostituire l'intera lampada.

Il mancato rispetto delle istruzioni puod causare danni a persone o cose.

A Dopo aver impostato la potenza e la temperatura di colore, ricordarsi di riavvitare
il coperchio degli interruttori!

g La garanzia estesa € subordinata alla registrazione su zaruka.panlux.cz

Kérjuk, a termék hasznalata el6tt olvassa el az Utmutatét, és kdvesse a biztonsagi
utasitdsokat. A telepitést bizza szakképzett személyre vagy cégre. Mechanikai sériilés
vagy szakszer(itlen kezelés esetén a garancia nem érvényesithet6. Koszonjuk, hogy a
PANLUX s.r.0. termékét valasztotta.

ANYAG: (iveg, aluminium

FIGYELMEZTETES

Ellendrizze a terméket — ha barmely része sériilt, ne hasznalja. Minden beavatkozas
el6tt gy6z6djon meg rola, hogy az elektromos dram ki van kapcsolva. Hiba esetén ne
javitsa és ne szerelje szét a késziiléket. A vilagitotest fényforrasa nem cserélhet6; az
élettartam végén az egész lampatestet ki kell cserélni.

A hasznalati Utmutatd barmely utasitdsanak figyelmen kiviil hagyasa sériilést vagy
anyagi kart okozhat.

A A teljesitmény és a szinhémérséklet beallitdsa utdn ne felejtse el visszacsavarni
a kapcsolofedét!

g A meghosszabbitott garancia feltétele a regisztracié a zaruka.panlux.cz oldalon.

Pred uporabo tega izdelka prosimo preberite navodila in upostevajte varnostna
opozorila. Namestitev naj izvede usposobljena oseba ali podjetje. V primeru mehanske
poskodbe ali nepravilnega ravnanja garancije ni mogoce uveljavljati. Hvala, ker ste
izbrali izdelek podjetja PANLUX s.r.o.

MATERIAL: steklo, aluminij

OPOZORILO

Preverite izdelek — Ce je kateri koli del poskodovan, ga ne uporabljajte. Pred vsakim
posegom se prepricajte, da je elektricni priklop izklju¢en. V primeru okvare naprave je



ne popravljajte ali razstavljajte. Svetlobnega vira v tej svetilki ni mogoce zamenjati; po
koncu Zivljenjske dobe je treba zamenjati celotno svetilko.
Neupostevanje navodil lahko povzroci poskodbe ali Skodo na premoZzenju.

A Po nastavitvi moci in barvne temperature ne pozabite priviti pokrov stikala nazaj!

@ Podalj$ana garancija velja le ob registraciji na zaruka.panlux.cz

Prije uporabe ovog proizvoda procitajte upute i slijedite sigurnosne smjernice.
Instalaciju treba izvrsiti kvalificirana osoba ili tvrtka. Jamstvo ne vrijedi u slucaju
mehanickog ostecenja ili nepravilnog rukovanja. Hvala Sto ste odabrali proizvod tvrtke
PANLUX s.r.0.

MATERIJAL: staklo, aluminij

UPOZORENJE

Provjerite proizvod — ako je neki dio osteen, nemojte ga koristiti. Prije svake
manipulacije provjerite je li elektricni prikljucak iskljuen. U sluCaju kvara nemojte
popravljati niti rastavljati uredaj. Izvor svjetlosti u ovoj svijetilici nije zamjenjiv; po
isteku vijeka trajanja potrebno je zamijeniti cijelu svjetiljku.

Nepridrzavanje uputa moze uzrokovati ozljede ili materijalnu Stetu.

A Nakon podeSavanja snage i temperature boje, ne zaboravite ponovno pricvrstiti
poklopac prekidaca!

@ ProduZeno jamstvo vrijedi uz registraciju na zaruka.panlux.cz

Mons, npoyeTeTe MHCTPYKUMWTE W CnefBaiTe ykasaHusTa 3a 6e3omacHOCT npeau
ynotpeba Ha npoaykta. WHCTanaumsita TpsibBa Aa ce M3BbLPLUM OT KBanMbULMpaHo
nvue wnu dvpMa. MapaHuMsTa He Ce npu3HaBa MpU MexaHWyHa rospeda v
HenpasunHa ynoTpeba. bnarogapum Bu, Ye nsbpaxte npoaykT Ha PANLUX s.r.o.
MATEPWAJT: CTbKIIO, anyMUHUi

NPEAYNPEXAEHUE

MpoBepeTe npofykTa — ako HSIKOS YacT e MoBpeAeHa, He ro uanonseaite. Mpeau
BCsIKa HaMeca Ce yBepeTe, Ye eNleKTpo3axpaHBaHETO e U3k/oYeHo. MNpy nospesa He ce
onuTBailiTe Aa nonpaesTe Unn pasrnobssate yCTPOUCTBOTO. CBET/IMHHUST U3TOYHMK
Ha Tasun lamMna He NoANIeXMN Ha NOAMSHA; Cnea U3TUYaHe Ha eKCnnoaTaunoHHNS CPOK
e HeobxoaMMOo Aa ce 3aMeHU LISNIOTO OCBETUTENTHO TSO.

HecnasBaHeTo Ha WHCTPyKUMWTE MOXe fa [oBeae [0 TenecHa nospeaa Wau
MaTepuasnim WeTu.

A Crnen HacTpoMiKa Ha MOLWHOCTTa M LBETHaTa TeMnepaTtypa He 3abpassiiTe aa
3aBueTe 06paTHO KanayeTo Ha npeskoyBaTenuTe!

@ YabiKeHaTa rapaHums Baxu cef pernctpaums Ha zaruka.panlux.cz

V& rugam sd cititi manualul si s urmati instructiunile de sigurantd inainte de a utiliza
acest produs. Instalarea trebuie realizatd de o persoana sau o firma calificatd. Garantia
nu este valabild in caz de deteriorare mecanicd sau manipulare necorespunzatoare. Va
multumim cd ati ales un produs al firmei PANLUX s.r.o.

MATERIAL: sticla, aluminiu

ATENTIONARE

Verificati produsul — daci vreo parte este deterioratd, nu il folositi. Inainte de orice
interventie, asigurati-vé c& alimentarea electric este intrerupt3. In caz de defectiune,
nu reparati si nu dezasamblati dispozitivul. Sursa de lumind a acestui corp de iluminat
nu este inlocuibild; la sfarsitul duratei de viatd, trebuie inlocuit intregul corp de
iluminat.

Nerespectarea instructiunilor poate duce la vatamari corporale sau daune materiale.

A Dupa setarea puterii si a temperaturii de culoare, nu uitati sd insurubati la loc
capacul comutatoarelor!

@ Garantia extinsd este valabild doar cu inregistrare pe zaruka.panlux.cz

Byab nacka, nmpouuTaiTe IHCTPyKUilo Ta AOTpuUMyiTecs npasun 6e3neku nepep
BMKOPUCTaHHAM LbOro BMpoOy. BCTaHOBNEHHS Mae BMKOHyBaTW kBanicikoBaHa
ocoba abo KoMmnaHisi. [apaHTis He AilicHa y pasi MeXaHiYHOro MOLIKOAXKEHHS abo
HenpaBWbHOrO MOBOMKEHHS. [sikyeMo, Lo obpanu npoaykuito komnaHii PANLUX
S.L.O.

MATEPIAJ1: ckno, antoMiHin
YBATA

MepeBipTe BUPI6 — SIKWO sIKacb YaCTWHA MOLIKOKEHA, HE BUKOPWUCTOBYWTE 1OrO.
Mepen 6yab-sKo0 MaHinynsUieto nepekoHanTecs, WO eNeKTPOXUBIIEHHS BiAK/IIOYEHE.
Y pasi HecnpaBHOCTI He PEMOHTYITE Ta He po3bupaiiTe NpucTpin. [xepeno ceitna
LbOro CBITWIBbHWUKA He NIANSAra€e 3aMiHi; Nicns 3aBepLUeHHs! TepPMiHy Cnyx6u NoTpibHO
3aMiHUTN BECb CBITUIbHUK.

HepoTpyMaHHS IHCTPYKLI MOXe NpU3BECTM A0 TpaBM abo MaTepianbHuUX 36UTKiB.

A Micna HanawTyBaHHA MOTYXHOCTI Ta KONIPHOI TeMnepaTypy He 3abyabTe 3HOBY
NPUKPYTUTU KPULLKY NepemMukadis!

@ PoslmpeHa rapaHTia gie nuwe nicns peectpadii Ha zaruka.panlux.cz
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PN33300060 450 50(70/100 3000|4000|5000 7000]9800|14000 140  205x310x40 1,51 3x2,5mm? 7
PN33300061 850 100/150]200 3000|4000|5000 14000|21000/28000 140 280x400x43 2,14 3x2,5mm?

A% |CZ| VSechna prava vyhrazena.
(A |SK| V8etky prava vyhradené.
PAP |EN| All right reserved.

_— |DE| Alle Rechte vorbehalten.

Technické tdaje se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni.
Technické Udaje sa m6zu zmenit' bez predchodzieho upozornenia.
Technical data can be changed without previous notice.
Technische Daten kénnen sich ohne vorheriges Hinweis verandern.

|CZ| Stahnéte si aktalni verzi ndvodu.

|SK| Stiahnite si aktudlnu verziu navodu.

|EN| Download the latest version of the manual.

|DE| Laden Sie die aktuelle Version der Anleitung herunter.

shop.panlux.cz
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